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Den e temporada aki ta un lokura tin   koro: pa paña
Promé ta bon tapa awó ta djis un lapi koro: paña

Paña tapa mi kurpa pa mi  koro: paña tapa mi kurpa pa mi
Paña semper b’a kompañá mi  koro: paña ta bo ta kompañá mi
Di un manera of otro mester di bo koro: paña tapa mi kurpa
pa mi
Mi bai den kaya paña wak bon fraña koro: paña ta bo ta kompañá mi

M’a bin na mundu a lora mi den un pañuelo, bo t’un kompaño, tambe bo ta mi konsuelo
No tin un sodó ni awa di wowo ku bo n’ seka, tel’i paña, bistuario di tur dia, krusial den 
nos bida. Bo ta vital 

Fo’i tela’i pruga te na satin tempu a bai m’a ba keda bin 
B’a tapa kurpa duna kalor bo propósito ta di balor Identidat i moda bo ta, tin asta un 
dicho ku a resoná
Bo paña shushi tene paden no ta kos pa bo pone eifo. 

Si ela fraña b’a lapi’e koro: paña
Si ela mancha b’a frega koro: paña
Tene kuidou ku e pañ’I saku
Pero paña pa paña tur ta paña

Habri kortina pa nos estrená tur kreashon p’e fiesta di paña tan spera. 
Tela di mantel sagrado kubri nos pueblo pa nos por gosa ku bo bendishon

Paña tapa mi kurpa pa mi  koro: paña tapa mi kurpa pa mi
Paña ta bo ta kompaña mi  koro: paña ta bo ta kompaña mi

Si nos pueblo hala lapi bon mará, mané un kònòpi nunka mas e no ta fraña. 
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Estribiyo

Koro: paña no fraña
Koro: laga paña waya
No tin un paña bieu, ku no por drecha mas 
Bo mes ta bisti, limpia, mara, dekorá. 
Kòrsou a sa di lapi tela di tur sorto. 
Kue bo lapi blanku, waya trese pas. 

Koro: 
Fuerte manera tela di bandera di nos dushi suela.
Bientu ta supl’é, kita tur malu bai kuné. 

Krusada: 
Pasobra kiko presentá den bida, Nos ta  lapi é 
Si bo paña fraña na kaminda, Nos ta lapi é 
Tur hende. Lapi na otro
Waya kana bin. Lapi na otro
Zwai kana bin. Lapi na otro

Koro: B’a  lapi nami             M’a lapi na bo 

Pregon: 
At’e kó. 
Hala mara awó. 
Ai at’e kó. 
Hala serka awó. 
Bin tene mi man. 
Brasami pa nos ban. Paña kompañami,  mara e pueblo pami B’a lapi nami, m’a lapi na’bo. 
Manera mantel ku rei. 
Kòrtina ku hadrei. Flur ku tapeit, den  binti binti seis Un pueblo bon mará, no ta fraña mas.

Kek:
Paña shushi ku ke stroba kos Kue tir’e den tobo
Hala mara frega saka mancha afó Kue tir’e den tobo
Bin Yudami Zwai é hala mara ( 4x) 
Frega, frega, frega



LETRA DJARASON 28 DI  YANÜARI, 2026

71

Koro: B’a lapi nami M’a lapi na bo
Pregon: 
At’e kó. 
Hala mara awó. Sin distinshon,  di tela i koló. 
Bin lapi na bo papi. 
Bai lapi na bo dushi. Si nos pueblo hala mará, nunka mas e no  ta fraña.  
Manbo: 
(Pregon i koro kòrtiku ta bini bèk) 

Splikashon di letra:
Den e temporada aki ta un lokura tin pa paña = den temporada di Karnaval tur hende ta loko
loko, ta buska paña, tela ets. Pues tur grupo, públiko.
Promé ta bon tapa awó ta djis un lapi = karnavalistanan tabata bistí disfrasnan ku tabata
kubri nan kurpa kompletu antes, awendia e karnavalista ta bisití bastante sunú

Paña semper b’a kompañá mi= Sea ta paña di bisti, sèrbètè, kòrtina, babadó, laken,ets.  Tur 
ora mi tin paña bistí,pues e ta huntu kumi tur ora

M’a bin na mundu a lora mi den un pañuelo,= Ora mi a kaba di nasé nan a lorami den un 
deken
Tambe bo ta mi konsuelo=
No tin un sodó ni awa di wowo ku bo n’ seka= Ora un ta yora semper nan ta usa un lensu pa 
uza awa di wowo, tambe  sodó ta referí na “ Trabou duru” 

Fo’i tela’i pruga te na satin tempu a bai m’a ba keda bin: Tela di paña semper a keda eksistí i
nunka e no a bai for di moda.  
Tela di mantel sagrado kubri nos pueblo pa nos por gosa ku bo bendishon: Esaki ta un verso 
bibliko ku nos ta pidi ser supremo kubri nos, protegá nos pa nos por selbrá karnaval ku su
Bendishon
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Paña no fraña= Esaki ta un dicho ku ta ser bisa, pa bisa un hende no kai, tene duru.
Laga paña waya = dicho: Laga kos pasa bai, no tene tur suseso na pechu, na kurason
Fuerte manera tela di bandera di nos dushi suela= outor ta kompará e paña su fortalesa
manera ku esun di e bandera, ku ora e waya e ta trese un speransa nobo, un alegria..
Bientu ta supl’é, kita tur malu bai kuné= dicho: Kustumber di grandinan ku ta pone paña na
bientu pa bai ku tur malu, den e kaso aki pa bientu supla tur malu for di Kòrsou
Bin lapi nami, bin= mi pega nami, bin forma un totalidat,

Kiko ku presentá den bida ,nos ta lapi é = Kiko ku pasa den bida , semper nos ta haña un
manera pa solushon’é. Nos ta Sali afó.

B’a lapi nami= Bo a pega nami, B’a konplementami
M’a lapi na bo= Mi a pega nabo, M’a konplementa bo

Hala mara awó= ban uni
Tela di tur sorto=tur tipo di hende for di komunidat bon pega na otro= ta uni ku otro
Manera mantel ku Rei, flur ku tapeit, kòrtina ku adrei ( aki outor ta ilustrá un seri di
komparashon ku ta ekspreshon di pueblo usá komo parti esensial di otro.

Sin distinshon, di tela i koló= sin ekspeshon di e rasa, koló di kurpa, tela di kabei nos ta uni ku
otro I asepta otro.
Paña shushi ku ke stroba kos, Kue tir’e den tobo= tur loke ta stroba nos di bai dilanti den bida,
desasí di dje i laga lòs

Un pueblo bon mará, nunka mas no ta fraña= Un publo uní, ku vishon positive, nunka no ta
kai, semper ta floresé.
Hala mara frega saka mancha afó, Kue tir’e den tobo= tra’ta e problema, sak’e for di bo
Sistema pa sigui den bida


